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Tento informačnı ́prěhled byl vypracován ve spolupráci s Radou notárů̌ Evropské unie (CNUE).

 

1 Jakým způsobem se vyhotovuje porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti (závět, spolecňá
závět, dědická smlouva)?
Prǐ vyhotovenı ́porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti je nutno mimo jiné dodržet tato pravidla.

Zůstavitel musı ́být prědevšıḿ duševně zdráv. Zůstavitelem nemohou být osoby ze zákona nezpůsobilé. Pokud
jde o nezletilé osoby, platı ́zvláštnı ́ustanovenı,́ která majı ́hlavně za cıĺ chránit majetek dotcěných osob.

Některá porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti, napr.̌ spolecňé závěti, jsou zakázána. Platı ́to také pro dědické smlouvy.

Pokud jde o různé formy závěti, které stanovı ́lucemburské dědické právo, obcǎnský zákonıḱ (cľánek 969
obcǎnského zákonıḱu) uvádı ́tyto:

holografnı ́(vlastnorucňı)́ závět,
závět zrı̌źená ve formě notárškého zápisu neboli úrědnı ́závět,
tajná závět.

Postupy a způsoby se lišı ́v závislosti na zvolené formě závěti.

Holografnı ́(vlastnorucňı)́ závět

Holografnı ́závět je závět vlastnorucňě sepsaná, datovaná a podepsaná zůstavitelem.

Výhodou holografnı ́závěti je jejı ́jednoduchost. Jejı ́nevýhodou je, že ji může zůstavitel sepsat, aniž by o jejı ́
existenci někdo věděl. Může se proto stát, že se po úmrtı ́zůstavitele závět nenajde.

K tomu se prǐpojuje riziko padělánı ́a znicěnı.́ Pokud je navıć holografnı ́závět necǐtelná, nejednoznacňá nebo
neúplná, může být prohlášena za neplatnou. V těchto souvislostech je nutno poznamenat, že pouhé neprěsné
datovánı ́holografnı ́závěti stacı̌ ́k jejıḿu prohlášenı ́za neplatnou. Holografnı ́závět může být neplatná také
z důvodu věcného pochybenı.́

Je proto v zájmu zůstavitele, aby na jedné straně oznámil existenci závěti a mıśto jejıh́o uloženı ́a na druhé
straně dbal na jejı ́platnost.

Povědomı ́o existenci holografnı ́závěti lze zajistit tıḿ, že zůstavitel o nı ́informuje osobu, ke které má důvěru,
nebo oproti uhrazenı ́poplatku nechá zapsat hlavnı ́údaje o závěti (jako jméno zůstavitele, jeho adresu a mıśto,
kde je závět uložena) do centrálnıh́o rejstrı̌ḱu porı̌źenı ́poslednı ́vůle (Registre central des dispositions de
dernières volontés). Tento rejstrı̌ḱ spravuje v podobě databáze subjekt s názvem Administration de
l’Enregistrement et des Domaines (viz rovněž nıž́e).

https://e-justice.europa.eu/home_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance/succession_cs
https://www.notariesofeurope.eu
http://data.legilux.public.lu/eli/etat/leg/code/civil/20230923
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Pokud jde o platnost závěti, musı ́být celá vlastnorucňě sepsána zůstavitelem, oznacěna datem a podepsána
rukou zůstavitele. Vzhledem k prědchozıḿu se doporucǔje využıt́ služeb odbornıḱa na dědické právo, jako je
notár,̌ jenž zajistı ́platnost prědmětného porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti.

U rědnı ́závět

U rědnı ́závět neboli závět zrı̌źená ve formě notárškého zápisu se prǐjıḿá dvěma notárǐ nebo jednıḿ notárěm za
prı̌t́omnosti dvou svědků.

Ve srovnánı ́s holografnı ́závětı ́má znacňé prědnosti.

K těmto prědnostem patrı̌ ́na jedné straně právnı ́poradenstvı,́ které zůstaviteli poskytuje konajıćı ́notár.̌ Toto
právnı ́poradenstvı ́prědstavuje záruku, že poslednı ́vůle zůstavitele nebude dotcěna formálnıḿ nebo věcným
pochybenıḿ a že závět bude platná.

Protože je na druhé straně úrědnı ́závět uložena u notárě, zůstává tajná až do dne úmrtı ́zůstavitele, a jeho
poslednı ́vůle bude prěsto po jeho smrti nalezena. V těchto souvislostech je nutno také poznamenat, že prǐnáležı ́
konajıćıḿu notárǐ, aby nechal zapsat do rejstrı̌ḱu porı̌źenı ́poslednı ́vůle klıćǒvé prvky úrědnı ́závěti, kterou
vyhotovil.

Tajná závět

Tajná (neboli mystická) závět je dokument sepsaný zůstavitelem nebo jinou osobou, který zůstavitel prědá
v zapecětěné obálce notárǐ za prı̌t́omnosti dvou svědků nebo druhého notárě. Notár,̌ který prǐjıḿá tajnou závět,
vystavı ́potvrzenı ́o datu a mıśtě prědánı ́jako ověrěnou kopii nebo jako prvopis.

Notár ̌zajištuje uloženı ́tajné závěti, cı̌ḿž je vyloucěna jejı ́záměna nebo padělánı.́

Tajná závět umožňuje stejně jako úrědnı ́závět uchovat v tajnosti porı̌źenı,́ která prǐjal zůstavitel za svého života.
Kvůli uloženı ́u notárě bude navıć tajná závět po úmrtı ́zůstavitele nalezena.

Skutecňost, že konajıćı ́notár ̌vystavı ́osvědcěnı ́o prědánı,́ když tajnou závět prǐjıḿá, ještě neznamená, že je
uložená závět platná. Tajná závět sice může být vyhotovena a uložena v souladu s prı̌ślušnými formálnıḿi
pravidly, ale může být prěsto neplatná kvůli věcnému pochybenı.́ Protože tajná závět byla prědána konajıćıḿu
notárǐ uzavrěna v zapecětěné obálce, nemůže tento notár ̌zarucǐt věcnou platnost prědmětného porı̌źenı ́pro
prı̌ṕad smrti.

Použitı ́tajné formy prǐ vyhotovenı ́závěti nenı ́v Lucembursku prı̌ĺiš cǎsté.

2 Mělo by být porı̌źenı ́registrováno? Pokud ano, jakým způsobem?
Klıćǒvé prvky některých závětı ́musı,́ respektive mohou být v Lucembursku zapsány do rejstrı̌ḱu porı̌źenı ́poslednı ́
vůle (viz rovněž odpověd  na prědchozı ́otázku). Zápis je povinný v prı̌ṕadě závětı ́vyhotovených ve formě
notárškého zápisu a také v prı̌ṕadě tajných cǐ holografnıćh závětı,́ pokud jsou uloženy u notárě. Stejné platı ́pro
prı̌ṕad stáhnutı ́závěti, jejıh́o odvolánı ́nebo jiných změn. Pokud jde o holografnı ́závět v drženı ́soukromé osoby,
je jejı ́zápis do tohoto rejstrı̌ḱu dobrovolný.

V rejstrı̌ḱu nenı ́uložena vlastnı ́závět a nenı ́v něm zapsán ani jejı ́obsah. Zápis se týká výlucňě těchto údajů:
prı̌j́menı ́a jméno zůstavitele a prı̌ṕadně jeho manžele cǐ manželky, datum a mıśto narozenı ́zůstavitele, jeho
rodné cı̌ślo, jeho povolánı,́ jeho adresa nebo bydliště, povaha a datum dokumentu, jehož zápis je vyžadován,
jméno a adresa notárě, který dokument obdržel nebo ho má v úschově, a v prı̌ṕadě holografnı ́závěti prı̌ṕadně
jméno a adresa osoby nebo subjektu, které/kterému byla závět svěrěna, nebo mıśto, kde je uložena.

3 Existujı ́nějaká omezenı ́svobodného nakládánı ́s majetkem v prı̌ṕadě
smrti (napr.̌ povinný dědický podıĺ)?
Ano, v lucemburském dědickém právu existujı ́omezenı ́prǐ volném nakládánı ́pro prı̌ṕad smrti.

Konkrétně se jedná o povinný dědický podıĺ, který znemožňuje, aby někdo vydědil některé zákonné dědice
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cestou daru nebo urcǐtého porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti.

Podle lucemburského práva majı ́na nepominutelný podıĺ nárok pouze potomci zůstavitele (děti, a pokud
v okamžiku úmrtı ́již nebyly na živu, tak jejich děti).

Nepominutelný podıĺ prědstavuje polovinu majetku děděného ze zákona, pokud zůstavitel zanechal jedno dıt́ě,
2/3 děděného majetku v prı̌ṕadě dvou dětı ́a 3/4 děděného majetku v prı̌ṕadě trı̌ ́a vıće dětı.́

Nepominutelný podıĺ je možno odmıt́nout. Odmıt́nutı ́musı ́být výslovné, spocı̌v́á v prohlášenı ́ucǐněném u soudu
mıśta, kde probıh́á dědické rı̌źenı,́ a prohlášenı ́je zapsáno do zvláštnıh́o rejstrı̌ḱu vedeného za tıḿto úcělem.

4 Pokud porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti neexistuje, kdo dědı ́a kolik?
V prı̌ṕadě neexistence závěti se dědictvı ́vyporá̌dá v souladu s právnıḿi prědpisy.

Dědická posloupnost je obvykle tato:

potomci (děti, vnuci),
prěživšı ́manžel/manželka,
otec a matka spolecňě s bratry a sestrami zůstavitele a jejich potomky,
jinı ́prědci (ascendenti) než otec a matka (prarodicě, praprarodicě atd.),
jinı ́prı̌b́uznı ́v pobocňé linii než bratrǐ a sestry (strýcové, tety, synovci, neterě atd.),
stát.

V tomto porǎdı ́dědiců může nastat několik prı̌ṕadů:

Prı̌ṕad c.̌ 1: zůstavitel zanechal manžela/manželku a děti (nebo vnuky)

Hovorı̌-́li právnı ́prědpis o prěživšıḿ manželovi/manželce, myslı ́se tıḿ nerozvedený manželský partner, proti
němuž nebyl vynesen pravomocný rozsudek o rozluce.

V tomto prı̌ṕadě prǐpadne dědictvı ́rovným dıĺem dětem zůstavitele v poměru k jejich pocťu s výhradou
uspokojenı ́práv prěživšıh́o manžela/manželky.

Prı̌ḱlad:

Pokud zůstavitel po sobě zanechal jedno dıt́ě, dědı ́toto dıt́ě celou pozůstalost s výhradou uspokojenı ́práv
prěživšıh́o manžela/manželky.

Pokud zůstavitel po sobě zanechal dvě děti, rozdělı ́si tyto dvě děti pozůstalost po zesnulé osobě, a to stále
s výhradou uspokojenı ́práv prěživšıh́o manžela/manželky.

V tomto prı̌ṕadě má prěživšı ́manžel/manželka volbu mezi:

požıv́acıḿ právem na nemovitost (ususfructus), kterou manželé spolecňě obývali, a na nábytek, kterým je
vybavena, za podmıńky, že nemovitost byla v plném vlastnictvı ́zesnulé osoby nebo v jejıḿ spolecňém
vlastnictvı ́s prěživšıḿ manželem/manželkou, a
podıĺem manželského dıt́ěte s úbytkem hodnoty, aniž by tento podıĺ mohl klesnout pod cťvrtinu dědictvı.́

Prěživšı ́manžel/manželka má lhůtu 3 měsıćů a 40 dnů od úmrtı ́na oznámenı ́svého rozhodnutı ́formou
prohlášenı ́podaného k obvodnıḿu soudu (tribunal d’arrondissement), v jehož působnosti probıh́á dědické rı̌źenı.́
Bez rozhodnutı ́během prı̌ślušné lhůty se považuje, že se prěživšı ́manžel/manželka rozhodl(a) pro požıv́acı ́
právo.

Pokud se prěživšı ́manžel/manželka rozhodne pro podıĺ dıt́ěte, snıž́ı ́se úměrně podıĺy dětı ́v mıŕě nutné
k vytvorěnı ́podıĺu prěživšıh́o manžela/manželky.

Co se stane v prı̌ṕadě, kdy jedno z dětı ́zůstavitele zemrě drı̌v́e než zůstavitel a zanechá po sobě děti?

V tomto prı̌ṕadě se hovorı̌ ́o zastoupenı ́(substituci). Dıt́ě/děti drı̌v́e zemrělého dıt́ěte (tzn. vnuci zůstavitele) si
rozdělı ́dědický podıĺ svého otce nebo matky.
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Jinými slovy, obdržı ́spolecňě podıĺ, který by otec nebo matka zıśkali, pokud by prěžili zůstavitele.

Co se stane v prı̌ṕadě, kdy se prěživšı ́manžel/manželka s požıv́acıḿ právem na spolecňý dům uzavrě nový
sňatek?

V tomto prı̌ṕadě mohou děti, respektive vnuci v prı̌ṕadě, že jedno z dětı ́zemrělo drı̌v́e, spolecňou dohodou
požadovat, aby se požıv́acı ́právo prěměnilo na kapitál.

Tento kapitál musı ́odpovıd́at hodnotě požıv́acıh́o práva (ususfructus), která závisı ́mimo jiné na věku poživatele.

O tuto prěměnu na kapitál je nutno požádat soud do 6 měsıćů od opětovného sňatku prěživšıh́o
manžela/manželky a musı ́ji vyžadovat všechny děti, respektive vnuci (tamtéž).

Pokud všechny děti nesouhlası ́s žádostı ́o prěměnu v kapitál, je prěměna pro soud nezávazná.

Prı̌ṕad c.̌ 2: zůstavitel nemá děti, ale zanechal prěživšıh́o manžela/manželku

Pokud zesnulá osoba po sobě nezanechá ani děti a ani jejich potomky, prědcı̌ ́prěživšı ́manžel/manželka všechny
prı̌b́uzné zesnulé osoby, a zıśká tak veškeré dědictvı ́po nı ́bez ohledu na to, zda se později znovu oženı/́provdá.

Prěživšı ́manžel/manželka prěsto nenı ́nepominutelným dědicem zůstavitele. Nemá proto na rozdıĺ od dětı ́
zesnulé osoby nárok na podıĺ ze zákona. Jinými slovy, prěživšı ́manžel/manželka by prǐ neexistenci dětı ́
zůstavitele mohl(a) být vyloucěn(a) z dědictvı ́po nı ́darem, odkazem nebo závětı.́

Prı̌ṕad c.̌ 3: zůstavitel nemá děti a ani manžela/manželku, ale zanechá po sobě bratry a sestry (nebo synovce
a neterě)

V tomto prı̌ṕadě je nutno rozlišovat, zda jsou rodicě zůstavitele dosud na živu, cǐ nikoli.

Pokud jsou rodicě zůstavitele dosud na živu, otec a matka dědı ́každý cťvrtinu pozůstalosti, tj. celkem polovinu.

Bratrǐ a sestry nebo jejich potomci si mezi sebe rozdělı ́druhou polovinu.

Pokud zůstavitele prěžije pouze otec nebo matka, prǐpadne mu/jı ́cťvrtina dědictvı ́a bratrům a sestrám cǐ jejich
potomkům prǐpadnou zbývajıćı ́trǐ cťvrtiny tohoto dědictvı.́

Děti bratrů a sester (tj. synovci a/nebo neterě zůstavitele) si v prı̌ṕadě drı̌v́ějšıh́o úmrtı ́svých rodiců̌ rozdělı ́
v zastoupenı ́dědický podıĺ svého otce nebo matky, který nebo která zemrěl(a) prěd zesnulou osobou.

Obdržı ́tak spolecňě podıĺ, který by jejich otec nebo matka zıśkali, pokud by prěžili zůstavitele.

Prı̌ṕad c.̌ 4: zůstavitel nemá děti, manžela/manželku, bratra a sestru a ani synovce nebo neter,̌ ale jeho rodicě
jsou stále na živu

V tomto prı̌ṕadě prǐpadne celé dědictvı ́otci a matce, a to každému polovina.

Pokud prěžije pouze otec nebo matka, dědı ́po zůstaviteli celé jeho dědictvı ́(tamtéž).

Prı̌ṕad c.̌ 5: zůstavitel nemá děti, manžela/manželku, bratra a sestru a ani synovce nebo neter ̌a jeho rodicě
a ostatnı ́prědci (ascendenti) již zemrěli

V tomto prı̌ṕadě se za dědice považujı ́strýcové a/nebo tety, prastrýcové a/nebo pratety, bratranci a/nebo
sestrěnice a rovněž potomci posledně jmenovaných.

Dědictvı ́se rozdělı ́po dvou liniıćh, tzn. po prı̌b́uzných z otcovy strany a po prı̌b́uzných z matcǐny strany, prǐcěmž
každé prǐpadne polovina pozůstalosti.

Dědická rǎda koncı̌ ́vnukem cǐ vnucǩou bratrance, a to jak po otcově straně, tak po matcǐně straně. V tomto
prı̌ṕadě prěcházı ́dědictvı ́na stát a hovorı̌ ́se o odúmrti.
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5 Který orgán je prı̌ślušný:

5.1 v dědických věcech?

Dědické rı̌źenı ́zahájı ́dědic nebo dědicové, který/kterı̌ ́svěrı̌ ́z vlastnıh́o podnětu notárǐ, jehož sám/sami urcı̌ ́nebo
kterého stanovil zůstavitel, veškeré úkony nutné k vyporá̌dánı ́pozůstalosti.

5.2 k prǐjetı ́prohlášenı ́o odmıt́nutı ́nebo prǐjetı ́dědictvı?́

Pokud jde o prǐjetı ́dědictvı,́ lucemburské právo nestanovı ́žádný zvláštnı ́prı̌ślušný orgán, u kterého by mělo být
prǐjetı ́provedeno. Prı̌ślušná ustanovenı ́uvádějı,́ že prǐjetı ́může být výslovné nebo tacitnı ́(nevýslovné). K
výslovnému prǐjetı ́docházı,́ když dotcěná osoba vystoupı ́ve verějné nebo soukromoprávnı ́listině jako dědic. O
tacitnı ́prǐjetı ́se jedná v prı̌ṕadě, kdy dědic provede úkon, ze kterého nutně vyplývá jeho záměr prǐjmout dědictvı ́
a který by měl právo ucǐnit pouze jako dědic.

Pokud jde o odmıt́nutı ́dědictvı,́ ustanovenı ́obcǎnského zákonıḱu ukládajı,́ že odmıt́nutı ́musı ́být provedeno u
soudu prvnıh́o stupně obvodu, v němž probıh́á dědické rı̌źenı,́ a to zápisem do zvláštnıh́o rejstrı̌ḱu vedeného za
tıḿto úcělem.

Vzhledem k důsledkům, právům a závazkům, ke kterým může dědictvı ́vést, se doporucǔje se prěd prǐjetıḿ nebo
odmıt́nutıḿ dědictvı ́poradit s notárěm.

5.3 k prǐjetı ́prohlášenı ́o odmıt́nutı ́nebo prǐjetı ́odkazu?

Protože lucemburský obcǎnský zákonıḱ neobsahuje v tomto ohledu žádná zvláštnı ́pravidla, lucemburská
judikatura vycházı ́ze zásady, že odkaz (univerzálnı,́ k poměrné cá̌sti nebo k urcǐté věci) lze prǐjmout všemi
prostrědky.

Stejné platı ́pro odmıt́nutı ́konkrétnıh́o odkazu. Odmıt́nout tak lze mimo jiné tacitnıḿ způsobem, když odkazovnıḱ
naprı̌ḱlad odmıt́ne vykonat závazky spojené s prědmětným odkazem.

Pokud jde o odmıt́nutı ́univerzálnıh́o odkazu nebo odkazu k poměrné cá̌sti, některé soudy požadujı,́ aby byly
dodrženy formálnı ́náležitosti stanovené pro odmıt́nutı ́dědictvı,́ zatıḿco jiné soudy je prohlašujı ́za nepoužitelné.

5.4 k prǐjetı ́prohlášenı ́o odmıt́nutı ́nebo prǐjetı ́povinného dědického podıĺu?

Pokud jde o prǐjetı ́povinného podıĺu, platı ́výše uvedená pravidla.

Odmıt́nutı ́povinného podıĺu vyžaduje prohlášenı ́ucǐněné u soudu mıśta, kde probıh́á dědické rı̌źenı,́ a prohlášenı ́
je zapsáno do zvláštnıh́o rejstrı̌ḱu vedeného za tıḿto úcělem.

6 Strucňý popis postupu k vyporá̌dánı ́dědické věci podle vnitrostátnıh́o
práva, vcětně vyporá̌dánı ́majetku a jeho rozdělenı ́(vcětně informacı ́o
tom, zda byl postup k vyporá̌dánı ́dědické věci zahájen soudem, nebo zda
jej zahájil jiný prı̌ślušný orgán bez návrhu)
Dědické rı̌źenı ́zahájı ́dědic nebo dědicové, který/kterı̌ ́svěrı̌ ́z vlastnıh́o podnětu notárǐ, jehož sám/sami urcı̌ ́nebo
kterého stanovil zůstavitel, veškeré úkony nutné k vyporá̌dánı ́pozůstalosti.

7 Jak a kdy se cľověk stane dědicem nebo odkazovnıḱem?
V okamžiku úmrtı ́zůstavitele prěcházı ́jeho majetek prı̌ḿo na dědice. Neznamená to ale, že dědici musı ́dědictvı ́
prǐjmout (viz výše).

K děděnı ́je zejména nutno:

mıt́ v okamžiku úmrtı ́zůstavitele právnı ́existenci, tzn. být prǐnejmenšıḿ pocǎt za podmıńky, že dotcěné
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dıt́ě se narodı ́životaschopné,
nebýt z dědictvı ́vyloucěn ze zákona, jako je tomu zejména u:

nezpůsobilých,
lékarů̌, chirurgů, zdravotnıćh pracovnıḱů a lékárnıḱů, kterı̌ ́ošetrǒvali dotcěnou osobu během
nemoci, na kterou zemrěla, v prı̌ṕadě, kdy byla během nemoci vyhotovena závět v jejich prospěch,

nebýt vyloucěn z dědictvı ́z důvodu nehodnosti dědictvı.́

Pokud jde o odkazy, je nutno postupovat podle prı̌ṕadu bud  podle pravidel pro vydánı ́odkazu, nebo podle
postupu pro uvedenı ́v držbu.

8 Jsou dědicové odpovědnı ́za dluhy zůstavitele? Pokud ano, za jakých
podmıńek?
Ano, pokud dědicové prǐjmou dědictvı ́bezvýhradně.

V této souvislosti je nutno poznamenat, že v okamžiku zahájenı ́dědického rı̌źenı ́mohou dědicové prǐjmout
dědictvı ́také s uplatněnıḿ výhrady soupisu pozůstalosti.

Důsledek děděnı ́s uplatněnıḿ výhrady soupisu poskytuje dědici výhodu, že je povinen uhradit dluhy
z pozůstalosti pouze do výše hodnoty majetku, který zıśkal, a dědic se může dokonce zrěknout hrazenı ́dluhů
tıḿ, že veškerý děděný majetek prěnechá věrǐtelům a odkazovnıḱům.

9 Jaké dokumenty a/nebo informace se obvykle vyžadujı ́pro úcěly
registrace nemovitého majetku?
S výjimkou nezletilých může zůstavitel urcǐt libovolnou osobu, prı̌ṕadně libovolné osoby, a pověrǐt je vykonánıḿ
ustanovenı ́své poslednı ́vůle.

Viz výše, pokud jde o úlohu správce pozůstalosti.

Podle cľánku 1 zákona ve změněném zněnı ́ze dne 25. zárı̌ ́1905 o zápisu věcných práv k nemovitostem se
veškeré prěvodnı ́nebo potvrzujıćı ́úkony mezi žijıćıḿi osobami, jimiž se bezplatně cǐ za úplatu prěvádějı ́věcná
práva k nemovitostem, s výjimkou práv vyplývajıćıćh z prědnostnıćh pohledávek a hypoték, zapisujı ́do rejstrı̌ḱu
vedeného u úrǎdu pro evidenci dispozic s nemovitostmi (bureau de la conservation des hypothèques), v jehož
obvodu se nemovitost nacházı.́ Clánek 2 tohoto zákona stanovı,́ že lze zapsat pouze soudnı ́rozhodnutı,́ verějné
listiny a správnı ́akty.

9.1 Je jmenovánı ́správce pozůstalosti povinné nebo povinné na vyžádánı?́ Pokud je povinné
nebo povinné na vyžádánı,́ jaké kroky je trěba podniknout?

Lucemburské dědické právo zná trǐ prı̌ṕady, kdy může nastat správa pozůstalosti:

1) Správa pozůstalosti bez dědiců

V rámci dědického rı̌źenı ́bez dědiců jmenuje prı̌ślušný soud prvnıh́o stupně kurátora, a to na žádost
zainteresovaných osob nebo na prı̌ḱaz státnıh́o zástupce, a svěrı̌ ́mu správu pozůstalosti.

2) Správnı ́úkony v prı̌ṕadě prǐjetı ́dědictvı ́s uplatněnıḿ výhrady soupisu pozůstalosti

V tomto konkrétnıḿ prı̌ṕadě je pověrěn správou majetku z pozůstalosti nabyvatel dědictvı ́s výhradou soupisu.
Musı ́skládat úcťy ze své správy věrǐtelům a odkazovnıḱům.

Podle lucemburské judikatury je nedıĺnou soucá̌stı ́této správy mimo jiné povinnost vymáhat pohledávky
pozůstalosti.

V mimorá̌dných prı̌ṕadech mohou soudy svěrǐt tuto správu trětı ́osobě. To je možné tehdy, pokud dědici, kterı̌ ́
uplatnili výhradu soupisu, svým nekonánıḿ, špatnou správou nebo neschopnostı ́ohrožujı ́zájmy věrǐtelů
u dotcěného dědictvı ́a mohou jim způsobit újmu (lucemburská judikatura).
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3) Správnı ́úkony v prı̌ṕadě ideálnıh́o spoluvlastnictvı ́pozůstalosti

V prı̌ṕadě nedıĺného dědictvı ́může prědseda prı̌ślušného obvodnıh́o soudu urcǐt jednoho ze spoluvlastnıḱů za
správce pozůstalosti.

9.2 Kdo je oprávněn vykonávat porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti zůstavitele a/nebo spravovat
pozůstalost?

S výjimkou nezletilých může zůstavitel urcǐt libovolnou osobu, prı̌ṕadně libovolné osoby, a pověrǐt je vykonánıḿ
ustanovenı ́své poslednı ́vůle.

Viz výše, pokud jde o úlohu správce pozůstalosti.

9.3 Jaké pravomoci má správce pozůstalosti?

Viz výše.

10 Jaké dokumenty se běžně vydávajı ́podle vnitrostátnıh́o práva v průběhu
nebo na konci rı̌źenı ́o dědictvı ́k prokázánı ́statusu a práv oprávněných
osob? Majı ́specifické důkaznı ́úcǐnky?
Posıĺený důkaznı ́úcǐnek je spojen s úrědnıḿ osvědcěnıḿ vyhotoveným notárěm.

 

Tyto internetové stránky jsou soucá̌stı ́portálu Vaše Evropa.

Velice uvıt́áme jakoukoli zpětnou vazbu ohledně užitecňosti poskytnutých informacı.́
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